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Following Decree No. 12/2015/ 1. PIT for individuals with income from salaries and wages
ND-CP dated 12 February 2015 by

the Government, the Ministry of ¢ The taxable housing benefit in kind will now include electricity, water, and other

Finance issued Circular No. 92/2015/ charges associated with the housing rental.

TT-BTC (“Circular 92”) on 15 June ¢ The taxable housing benefit in kind is calculated at the lower of the actual housing
2015 providing guidance on Personal benefit in kind and 15% of the total assessable income earned at the workplace
Income Tax (“PIT"). Circular 92 takes (exclusive of the housing rental), irrespective of where the income is paid.

effect on 30 July 2015 and applies to N

Non-compulsory insurance policies without an accumulated premium are not
2015 tax year onward.

subject to PIT provided. They are purchased by the employer from an insurance
Notable points of Circular 92 are as company incorporated in Vietnam or is permitted to sell insurance policies in
below: Vietnam. Non-compulsory insurance policies are not subject to PIT include health
insurance, death insurance (without accumulated premium), etc.

¢ |Individual employees’ car rental benefit in kind is no longer subject to PIT.

e Payments to employees for weddings or funerals for themselves or their family
members paid in accordance with the employer’s policy and in line with the
Law on Corporate Income Tax are not subject to PIT.

e On the exchange rates used to convert foreign currency denominated
assessable income into Vietnamese Dong equivalent:

- Income received in a foreign currency must be converted into Vietnamese
Dong using the buying foreign exchange rate of the individual taxpayer’s bank
at the time the income is earned.

- If the taxpayer has no bank account in Vietnam, the Vietcombank buying
foreign exchange rate must be used.

- If the payment is in a foreign currency with no Vietnamese Dong exchange
rate, an intermediate currency with a Viethamese Dong exchange rate should
be used.

¢ The hypothetical tax and housing normalisation are deductible from assessable
income.

e Voluntary pension contributions for those products stipulated by the Ministry of
Finance are deductible up to a maximum of VND1 million per month, including
both the employer’s and employee’s contributions.

e Profit paid out by private companies and one-member limited liability
companies owned by an individual is not subject to PIT.
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2. PIT calculation method for individuals with business

income Contact us

e Deemed PIT calculation method: individuals should self-assess the revenue or KPMG Limited
tax authorities can impose a deemed revenue level for the PIT calculation. Warrick Cleine
Chairman & CEO

PIT calculation as per transaction: this method is applied to resident individuals
with business income derived from outside Vietnam, individuals doing irregular
business without a fixed place of business, individuals cooperating with

Vietnam and Cambodia
Tax Managing Partner

organizations in which revenue of the individuals can be determined. Hanoi

e |ndividuals leasing assets (e.g. house, store, workshop, machinery, etc.) should Do Thi Thu Ha, Senior Partner
declare PIT directly with the tax authorities or the companies/organizations Hoang T.huy Duong, Partner
renting the assets should withhold, declare, and pay PIT on behalf of the Le Thi Kieu Nga, Partner

Nguyen Thu Huong, Director

individual if the leasing contract stipulate the lessee is responsible for the PIT. I -
Nguyen Ngoc Thai, Director

¢ In the case where individuals are engaged as lottery agents, insurance agents, Nguyen Hai Ha, Director
or multi-level marketing agents, the respective lottery company, insurance Pham Thi Quynh Ngoc, Director
company, and multi-level marketing company are responsible for withholding, Ho Dang Thanh Huyen, Director
declaring, and paying PIT for the individual. Taninaka Yasuhisa, Japanese Desk

e |ndividuals with business income equal to or less than VND100 million per year 46" Floor, Keangnam Hanoi Landmark
are not subject to PIT. Tower 72 Building, Slot E6,

Pham Hung Street, Me Tri Ward,
SouthTu Liem District, Hanoi.

e For income from salaries, wages: T: +84 4 3946 1600
F: +84 43946 1601
E: kpmghanoi@kpmg.com.vn

3. PIT administrative regulations

- Foreign individuals being tax residents in Vietnam, when terminating their
employment contract are required to finalize their PIT with the tax authority
before leaving Vietnam. If an individual does not finalize his/her PIT before Ho Chi Minh City
leaving he/she may authorize the employer or other organizations/individuals

to finalize the PIT within 45 days from the departure date. Nguyen Cong Ai, Partner

. . . Ninh Van Hien, Partner
- To support the tax withheld or tax paid overseas, a certificate of tax payment Ta Hong Thai, Partner

issued by the foreign tax authorities is required. If the foreign tax authorities Ho Thi Bich Hanh, Partner
do not have a regime to issue such a certificate, the taxpayer could use (i)
certificate of tax withheld issued by the income paying organization or (ii) a
self-certified copy of the bank transfer showing the tax paid overseas.

Jeff Sea, Partner
Nguyen Thanh Hoa, Director
Nhan Huynh, Director

e Provisions on tax administration related to Value Added Tax and PIT of Tran Dong Binh, Director
tax residents with business income under Circular 156/2013/TT-BTC are Thach Tuan Anh, Director
superseded and replaced by the new provisions under Circular 92. Nguyen Thanh Tam, Director

TerresaYiu, Director

e PIT declaration forms and relevant statutory forms stipulated under Circular ; :
Watari Takashi, Japanese Desk

156/2013/TT-BTC are replaced or amended by the new forms stipulated under
Circular 92. 10™ Floor, Sun Wah Tower,
No.115, Nguyen Hue Street,
Ben Nghe Ward, District 1,
Ho Chi Minh City.
T: +84 83821 9266
F: +84 838219267
E: kpmmghcmc@kpmg.com.vn

kpmg.com.vn

The information contained herein is of a general nature and is not intended to address the circumstances of any particular individual or entity. Although we endeavour to provide accurate and timely
information, there can be no guarantee that such information is accurate as of the date it is received or that it will continue to be accurate in the future. No one should act upon such information
without appropriate professional advice after a thorough examination of the particular situation.
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